
In Zeiten von Corona 
gemeinsam 
solidarisch sein 
heißt auch:
hinschauen und 
hinhören, , wenn es 
zu Gewalt in eurer 
Nachbar*innenschaft 
kommt. Unterstützt 
die Betroffenen!
Kinder- und Jugendkummertelefon:  
116 111 oder 0800 111 0 333
Eltern-Kummertelefon Eltern: 
0800 111 0 550
Gewalt gegen Frauen: 
08000 116 016



请大家在此新冠肺
炎泛滥之际，齐心
协力、团结一致。
也就是说：如果周
遭邻居遭受霸凌，
请不要漠视，要聆
听、帮助他们！ 
0800 111 0 333

0800 111 0 550

08000 116 016

儿童紧急服务

危机电话 

妇女庇护所

家长帮助电话

女性求助电话

家长帮助电话

女性求助电话



إن إظهار التضامن
 في زمن كورونا
يعني أيضًاانظر

واستمع عندما يكون
هناك عنف في حيك.

!دعم المتضررين

:

هاتف رعاية للأطفال

هاتف رعاية للوالدين

هاتف رعاية للأطفالهاتف الاستغاثة للإبلاغ عن العنف ضد النساء

هاتف رعاية للوالدين

هاتف الاستغاثة للإبلاغ عن العنف ضد النساء
هاتف رعاية للأطفال

هاتف رعاية للوالدين

هاتف الاستغاثة للإبلاغ عن العنف ضد النساء

08000 116 016

0800 111 0 550

0800 111 0 333



In times of Corona 
being together in 
solidarity also means:
look and listen 
when violence 
occurs in your 
neighbourhood. 
Support those being 
affected.
 
Child and youth emergency hotline
0800 111 0 333
Crisis phone for parents
0800 111 0 550
Violence against Women Support Hotline
08000 116 016



En tiempos de 
Corona, estar juntos 
en solidaridad 
también significa
mira y escucha 
cuando la violencia 
ocurre en tu 
vecindario. ¡Apoyen 
a l@s afectad@s!
Teléfono de emergencia para niños y jóvenes 
0800 111 0 333

Teléfono de crisis para padres
0800 111 0 550

Teléfono de ayuda para la violencia 
contra la mujer  
08000 116 016



Во времена пандемии 
коронавирусa быть 
солидарными, также 
значит - смотрите и 
слушайте, в случаях 
проявления насилия в 
вашем районе.  
Поддерживайте 
пострадавших!

Служба «Экстренная детская помощь»
0800 111 0 333
Телефон по уходу за 
родителями 
0800 111 0 550 

Телефон доверия для женщин, 
пострадавших от насилия
08000 116 016




